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Frigo-Comfort

Connects always '_ ........................................................... _| 10B-A
Connecte toujours . ................................................................................................................................................. - E21 B1 1: EX. input 1
Immer verbunden | { Switch settin Sw3 Sw2 Swi l Entrée externe 1
| PAC—lF Boarg O~NOO B WN = OND OIS WN = NS WN = | ext. Eingang EVU
- siRaiote) |GEERERGR ERSEER 0 e S
Accessoires | | Commutateur de \ | Entrée externe 2
Zubehorteil | : cadage cart PAC-IF | ext. Eingang 2
c ted f i : SWé @ Aasn \ | E31.RM1.TM1: Sensor dew-point (Max 5 pcs)
onnected from : . it
L] facto : Schalterposition fur o= ] :ﬂ] PAC-IF : Sonde d’humidité .
o R PAC-IF-Kart | Taupunktsensor (max 5 Stiick)
Connecté a partir | PAYTERANe Th———— o i E11.71: Flow sensor
d’usine | = | Capteur de débit
Verbunden ab Werk ! [ . Vorlauffihler
T PR P PO PPN PP PPN & l E10.T2: Outdoor sensor
R B - P | Sonde de température extérieure
E21B11 [ ___~ "~ 1 | Aussenfihler
E21.B12 [ ———i—é- | E41.T3: Hot water sensor
_____-I_—_E | Sonde de température, eau chaude
$§A11.§M1 UBERE _ L C Check if it is disconnected if not : Warmwasserfiihler
' | remove the jumper which located on CNS2 ! EN.TT.TS: Analog Room sensor
E11.T1 ﬁ‘”: | Sonde intérieure, bus CAN/analogique
— Arifi i dé 5. Si oui | Analoger Raumfuihler
E10.T2 ZH T Vérifier si déconneté. Si oui, | ]
1z enlever le jumper CNS2 i E11.7T.P1: LED room sensor
E41.T3 ﬂ-"::::_i_: | LED, sonde intérieure,
I R ) Priife ob nicht gebriickt. ! LED Raumfiihler
EMITTS iZHL L — — Main Board Wenn ja dann CNS2 Jumper entfernen | E21.Q21: 3-way valve
E11.TT.P1 E@_L::—V:J_—: I0B-A | Vanne 3voies
i | 3-Wege Ventil
| | E11.G1: Circulation pump (Heating system)
SW must be in "Term" | | |I:o_mli)e _de circulation (circuit de chauffage)
position on the firstand . : elzkreispumpe
last circuit board in the | |
CANbus loop. | | T T T LT T T T T T T T T
i I I : Outdoor unit Sws : I
Le commutateur S1 - - | | Switch setting PUHZ-RP Board — =
9°'t etlr'e en position ! | - i Commutateur de réglage PUHZ-RP -3
Term"en debutetfin I | : Schalterposition fir PUHZ-RP Karte | ——CH2|: |
de boucle de bus CAN I | | el
SW muss in "Term" | in the Frigo box [ | | T — E/ : |
Position am erstenund | IAcl(__:e.,ssot;res non inclus dans | | | b Ry JH & : |
letzten PCB fiir den | ; bn?w? Ox htin d | | | i Controller Board m g S
CAN-BUS. - ubenor nicht In der | - | PUHZ-RPXXX O gl
! Frigo-Box enthalten : | v ] gl i
[ I I BT b ™ H
Em i ! ! H 0 0 A
CANH|— — | | | : —E'm |
ENM.TT e II———l——— it i | L = L
el | | | Spira 8 |
c J_ o i | Soira 14 SpIra 11 |
E12TT.P1 il — — ] : ; pira Spira 14 :
A gy ! ! Spira16  Spira 16 !
E12TT.75 ZHL [ —+4 AP Cross connector/ jumper(*1) between (L1,L2 and L3), | l |F|N|m| |_|N |m| |J_l l
| L8 put in them when 230V 1N~ connected. | [ olojo| [Z]Z 7= il il Il [
| c Croix connecteur/ cavalier(*1) entre (L1, L2, el L3), L. .|:|_ . .I_ .|_ .I_|_ RPN R Ot |
| 5 . ) . |
i o Accessory Board nécessaire quand 230V 1N~ connecté | == - __II_
_____ Z 10B-B Querverbinder/ Briicke(*1) zwischen (L1, L2, und L3), : | T
E12.T1 HL ___ +—-c eingesetzt werden, wenn 230V 1N~ verbunden |
E12:B12 XL !
E12 B11 - i2%0v~ 230v *12N~ 400V 3N~ I
E31.RM1 . L = - 10B-B
T™1-5 L iEE %|z|:|g|3|a’-_L||z|:|ﬁ|z|a|J-la|$| |
T R T ] ST P e i E11.TT: Room Controller LCD
I 1 |_| : Sonde intérieure avec LCD, bus CAN
I+ t+ =+ ————— 1T — —-ttH-FF-- CAN-BUS Raumfiihler Zubehér
Il : | : : | c|§_ I I I I N 2 E12.TT.P1:  LED room sensor
1] l isls %g | —I- _IT Diode LED, sonde intérieure
Iy i %@{ & %ﬁ ) | T p— LED Raumfiihler
I fow.J G%b" 1 | | Safety switches, not included. E12.TT.T5: Analog room sensor circuit 2
= - ©o <= = Les interrupteurs de sécurité, non inclus Sonde intérieure
g O] O ¢} w Hauptschalter bauseits Analoger Raumfiihler Heizkreis 2
5 E E E 5 eI E12.T1: Flow heating circuit 2
Capteur de débit
,—X-1 —————————————————————————— —| Fusing for Frigo-Comfort Fusing for outdoor unit Vorlauffuihler Heizkreis 2
i S— S i Fusibles pour Frigo-Comfort Fusibles pour I'unité extérieure E12.B12: Ex. input
. H"l‘"”“'é é é é é é ;M”“”l Factory settin . Sicherungen Frigo-Comfort Sicherungen fur AuBengerat Entrée externe 1
! mﬁ% e EEE% Régla ye d'us%e | Look at the table 1 Look at the table 2 ext. Eingang 1
| L We%ks%instellun | Regardez le tableau 1 Regardez le tableau 2 E12.B11: Ex. input
i |®|®|®|®|® Qo002 ®|®|®|®| 9 | Siehe Tabelle 1 Siehe Tabelle 2 Entrée externe 2
| [TTT11 [T11 | ext. Eingang 2
; LIl | : 230V 1N~ 00000 E31.RM1.TM: Sensor dew-point (Max 5 pcs)
[ t | 400V 3N~ | @OOOOO Sonde d’humidité
I 400V 3N~ | O0OO000 Taupunktsensor (max. 5 Stlick)
i three phase connected. L oo E31.Q11: Cooling On/Off
i triphasé connecté T T T T T T T T T T T T T —| Refroidissement On/Off
| Drei-phasig verbunden : This connection is only for Germany (Energy cut off) | Kiihlen An/Aus
[ i Cette connexion uniguement en Allemagne pour le temps de blocage i E.12.G1: Circulation pump circuit 2
! - ! Diese Verbindung nur fiir Sperrzeit Deutschland ! Pompe de circulation de chauffage 2
| u ' ' l : v N g Pumpe Heizkreis 2
i T n n T | E41.G6: Hot water circulation pump
. REERIET=HIH T+ Pompe de circulation eau chaude
! [2)[%)[%][7]1 %] (%) (2] REERRTHE L IHER R Separate connection i Pumpe Warmwasser
! T hlo|o|B|@|@ sziexiong séea;gez d E12.Q11: Mixing valve circuit 2
I o|o|o|o|e|o|older In i lm A m A A BEEE o orate AnscEIUsse i Vanne de mélange de chauffage 2
| LLIIT [TT11 redelo|o|elelolRee P | Mischer Zusatzheizer Heizkreis 2
: ¢TI [T11 :
: t : 1 1
! 230V 1IN~ Electri 'h t If I% E112: Heating Cable
| one phase connected. i mectric heater Rego Cable chauffant
: . . ¢ Chauffage él. able chauttan
| monophasé connecté : : 800 EVU ! Heizkabel
! . . i Elektroheizung i elzikabe
Ein-phasig verbunden
L H
...................................................................... Table 2 Table 1
Outdoor unit model . . ) ) . . Frigo-Comfort model
. . - Spira 8 Spira 11 Spira14 s Spira 14 t Spira16 s Spira16 s . X
Modéle de I'unité extérieure Frigo-Comfort modéle 8/16 (9kW) | 8/16 (9kW)
AuRengerat Modell OoDbU 7,5 ODU 10 ODU 11s OoDU 11t ODhU12s OoDbU 12t Frigo-Comfort Modell
Powersupply 1N~ 50 Hz 1N~ 50 Hz 1N~ 50 Hz 3N~ 50 Hz IN~50Hz | 3N~50Hz Power supply = 1N~ 50 Hz | 3N~ 50 Hz
Caractéristiques électriques ~230V ~230V ~230V ~400V ~230V ~400V Caracteristiques électrique ~230V ~400V
Stromversorgung Stromversorgung
Current Current
Intensité (maximale) 25A 32A 32A 16 A 40A 16 A Intensité maximale 45 A 16A
Stromstarke Stromstarke
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Frigo-Comfort

— Sempre coIIegato I e e e — JOB-A
Her zaman bagli | e T LR AR . E21.B11 |ngreSSO esterno 1
Névta ouvsedepévo : Posizione interruttore per SW3 SwW2 SW1 | Harici giris 1
A . | ;scheda PAC-IF. ©O~NO A WN = ©OND DS WN ©NO U WON = | EEwT&leI”]Sl’OOSOC’I
- Acscavarparcas | PACHF kartiicin salter pozisyonu. OONNORR| | GeRRnnEE | DneRnRRn, | E21 B12: Ingresso esterno 2
. . | ;Géon StakomTn yia kapta PAC-IF. | Harici giris 2
MpooBeto efdptnua | : \ | E€wTepikn gicodog 2
Collegato di fabbrica: SW6 Anas . E31.RM1.TM1: Sensore del punto di rugiada (max. 5 pezzi)
[Z.2] Teslimattan itibaren l : i | Ciylenme noktasi sensori (maks. 5 adet)
y : o i PAC-IF . o )
bagli | : | AwoBnTipag uypaciag (wg 5 TepdxLa)
Epyootaciakd | ??g I E11.T1: Sonda mandata
ouvSedepévo | : | Gidis suyu sicaklik sensori
N . AloOnTpag mpooaywyng
b | E10.T2: Sonda temperatura esterna
_ : [ Dis hava sicaklik sensoéri
E21:B11 : | AwBnTripag e§wtepikng Beppokpaaiag
E21B12 [ _— —i— HB12 | E41.T3: Sonda della temperatura dell'acqua calda sanitaria
’ ——————-={GND . Boyler sensori
5311'R5M1 TRERE t __izm Controllare se non c'¢ il ponticello. l Aloenmfmq Beppokpastac C.EOTOO vepou .
- | Lo ) | E11.TT.T5: Sonda di temperatura ambiente analogica
I Se si, rimuovere il Jumper CNS2. . N o
E11.T1 ﬁ'“:cmo N s ) | Oda sicakligl sensori
= Képrilenmemis oldugunu kontrol edin. . AVAAOYIKAC ALOBNTHPAC BEPHOKPATIOC XWPOU
E10T2 &ZHC T &5 Evet ise, CNS2 Jumper'i gikarin. | E11.TTP1: . .
— ) ) ) : TT.P1: Sonda di temperatura ambiente a LED
E41T3 O T F ol ENéyEre av Sev éxel yeupwbel. ! Oda sicakligi sensérii LED'i
T I ke Av val, a@alpéoTe To BpaxukukAwTipa CNS2. | ABnTpac Beppokpaociac xwpou LED
EMIT.T5iZHC i — — +—i[onD | Main Board | E21.Q21: Valvola a 3 vie
ENTTPIC QN2 o sl OB-A i 3yolluvena
: piodn BaABida
SWd . l E11.G1: Pompa circ. circuito riscald.
deve essere In l Isitma devresi pompasi
posizione “Term" nel | KukAo@opntng KUKAWpATOG Béppavong
primo e ultimo PCB |
per il bus CAN. J12 J11 S
SW, CAN-BUS igin birini T <E(.|%| |a|<§<|§|%| | ri'b'ﬁt'aéafﬁii'i't ......................................................... : -
ve sonuncu PCB'de "Term" | clol  [Elololo [ be =" sws il
ozisyonunda olmalidir | | Posizione interruttore per scheda PUHZ-RP [5n F
P ) ; ’ ! . 1 PUHZ-RP Karti igin salter pozisyonu -3 .
O Siakomtng mpémnet va | l : ©¢on Siakémm yia kapta PUHZ-RP —m2|: l
Bpioketal otn Béon "Term" ) i | —{1|: |
TV MU KAl OTHY Accessorio non contenuto | D 7 .
; ; nel Frigo-Box. . | | BIBIMET e o
Te)\suwl’a makéta PCB Aksesuar, Frigo-Box teslimat | ; | e EIIJ[/H] |
yia To Siaulo CAN. K N : | b R I
apsamina dahil degildir. | i B Controller Board man | G
O mp6oBetoq e€OMAIONOG Bev : Sl PUHZ-RPXXX O P
. ) | | S
nepAapupavetal oTo Frlgo—Box.J. | I (=) .
. & |
| I il
7 L ses ¢ & |
E11.7T = : i == U = o
i | Spira 8 |
: [ Spira 11 |
i I 2 l : Spira 14 Spira 14
E12.TT.P1 |__®_ Y P : '
S ﬁ_”:___f_ ! ! Spira16  Spira 16 !
T ———+— Raccordo trasversale/ ponticello (*1) tra (L1, L2, e L3) | l sl lnlz L pmut l
vengono utilizzati se collegati 230V 1N~committ.ente. | | - - |
230V 1N~ degeri ile baglanildiginda (L1, L2, ve L3) | -]+ - -
[ Accessory Board arasinda enine baglanti / kopru (*1) kullanilabilir | T __:_
E12.T1 AT - 10B-B Eykdpotog ouvSeopoc /yépupa (*1) petagl (L1, L2, . [
: ———+ g u kat L3), xprion 6tav éxel ouvsedei 230V 1N~ !
E12B12 " "T = T e X !
E12.B11 230v 1N~ 400V 3N~ [ (0B-B
; - : I -
E31.RM1 alol2 adolalid o «f | E11.TT: Sonda ambiente bus CAN, accessorio
- e SRR S S i . CAN-BUS oda sensdrd, aksesuar
| R |_| | AwOnTipag xwpou CAN-BUS, mpdobetog e€omAoog
Ry iy A o NP N A Y Sy E12.TT.P1:  Sonda ambiente a LED
P e le 2 AlednTrpag xwpou LED
Frr b rgls =T -1~ Oda sensoérii LED'i
|1y B K(d & %& %s : r———— - E12.TT.T5: Sonda di temperatura ambiente analogica.
I e o a—= 1 | | Interruttore principale lato ad opera del 2"CLI“t° d:jrlscaldkellrtlento 2 ma d "
- _ = = committente nalog oda sicakligi sensoérd, Isitma devresi
& o & & w Kurulum yerindeki ana salter Avadoyikog aoBntripag Beppokpaoiag xwpou,
o oy S N T >ngu«’)c S10k6mTNG pe €uBUVN Tou TTENATN KiKAwia Bépuavan 2
w w W w E12.T1: Sonda di mandata circuito di riscaldamento 2
,_X.1 __________________________ - Fusibili Frigo-Comfort Fusibili per apparecchio esterno Isitma devresi 2 gidis suyu sicaklik senséri
i e —_ ) | Frigo-Comfort sigortalari Acik alan cihazi igin sigortalar AloOnTtripag mpooaywyng KUKAwHatog Béppavong 2
| |.|.|‘,|m|..|.|é @ @ @ é 5 ;ImeH-I Ig?;?o;t)a.zmne | Aopaleleg Frigo-Comfort ACPANELEC YIa EEWTEPIKT CUOKELN E12.B12: Ingresso esterno 1
i fabbrica S
i HIEEHERRR Fabrikaayan | Vedere Tab. 1 Vedere Tab. 2 e O osoc
WTEPIKN| €i0050
Mo @@@@@@W EpYOOTGOlGKI”] . BszabIo 1 BszabIo 2 E12.811: pKN S
| 1111 [T pubpion | BAéme miv. 1 BAéme miv. 2 - : Ingr?§39 'esterno 2
| | Harici giris 2
| I—LJ_I | 230V 1N~ 00000 E€wtepikn €icodog 2
| 400'\/ 2N I 400V 3N~ | @OOOOO E31.RM1.TM: Sensore del punto di rugiada (max. 5 pezzi)
~ 00000 iylenme noktasi sensorii (maks. 5 adet
| Ug fazli b’aglll : Questi collegamenti solo per tempo di blocco Germania (spegnimento EVU). | E31.Q11: Raffreddamento on/off
| Tpipaoikn ouvdeon : Bu baglantilar, sadece Aimanya'daki engelleme suresi igindir (EVU kapatmasi). I Sogutma Ag/Kapat
. i AUTEG Ol GUVSEGELG IXUOUV POV Yia XpOvo ammokoTc Meppaviag (amevepyomoinon | Youén On/Off
! | i amd v emyeipnon nAekTtpiopov). i E.12.G1: Pompa circuito di riscaldamento 2
| u ' I l : %o %0 q Isitma devresi 2 pompasi
[ _ Kukho@opnTr¢ KUKAwpaTog Béppavong 2
REER E = [HIHTHTE R e T n n T l E41.G6: Pompa acqua calda
| H . )
o|o|@ 9% RLEERTHTHT=T-THTHTS B[R] Attacchi separati i Sicak kullanim suyu pompasi
| iadbaiice < dial HﬁHﬁ aiha gg AlH gE!SH éyrl baglf—:mtllar ) | Kukhogpopntrig {eoTou vepoU xpriong
| |@|®|0H® Q[0|9|90|0 ®|0|0|0| i o HHHR SEXWPIOTEG GUVEETEIC d E12.Q11: Miscelatore circ. risc. 2
| OO [T P e|e|eleloele f Isitma devresi 2 i¢ yollu vanasi
| | LLIT] . [TT] - Bava avapiéng kukA\wpatog 0éppavong 2
t : X1
! 230V 1N~ o t i t E21.E112: Cavo scaldante
| Collegato monofase Resistenza elettrica Rggo800 EVU " lsitma kabl
| Tek fazli bagl Elektrikli 1sitma Ksﬂ}\m‘::lS aelosu
i Movogaaikn otvseon HhecpwdBeppavon el TEpHaTon®
'''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''' Table 2 Table 1
Modello apparecchio esterno ) . . . . . Modello Frigo-Comfort
Acik alan cihazi modeli Spira 8 Spira 11 Spira14 s Spira 14 t Spira16 s Spira16 s Frigo-Comfort modeli 8/16 (9KW) | 8/16 (9kW)
MOVTENO EEWTEPIKIC GUGKEURC OoDbU 7,5 oDU 10 ODU 11s OoDU 11t ODU12s ODU 12t Movtéo Frigo-Comfort
Alimentazione elettrica 1N~ 50 Hz 1N~ 50 Hz 1N~ 50 Hz 3N~ 50 Hz IN~50Hz | 3N~50Hz Alimentazione elettrica 1N~ 50 Hz | 3N~ 50 Hz
EIektr|Il< beslemes! , ~230V ~230V ~230V ~400V ~230V ~400V Elektrik beslemesi ~230V ~400V
Mapoxr NAEKTPIKOU PEVUATOC Mapoxr NAEKTPIKOU peLPATOG
Amperaggio Amperaggio
Akim giict 25A 32A 32A 16 A 40A 16 A Akim giicl 45 A 16A
‘Evtaon pebpatog ‘Evtaon pevpatog




